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  2007 年 11 月 21 日秘书长给安全理事会主席的信 
 
 

 谨转递 2007年 11月 9日刚果民主共和国和卢旺达共和国政府签署的联合公

报。联合公报是在内罗毕举行的大湖区问题国际会议部际委员会会议期间由联合

国调解举行的会议上商定的。联合公报为结束非法武装团体对两国以及大湖区和

平与稳定的威胁提出了共同办法。 

 请提请安全理事会成员注意本函及所附的联合公报为荷。 

 

潘基文（签名） 
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附件 

[原件：英文和法文] 

  刚果民主共和国政府和卢旺达共和国政府关于采取共同办法结束对两

国和大湖区和平与稳定的威胁的联合公报 
 
 

 刚果民主共和国政府和卢旺达共和国政府于2007年 11月 9日在内罗毕举行

会议，商定采取共同办法，消除前卢旺达武装部队/联攻派民兵
1
 对两国安全和

稳定造成的威胁。会议在联合国调解下进行，美国和欧洲联盟参加了会议。 

 两国将遵守在以下文书中作出的承诺：1999 年《卢萨卡停火协定》，协定确

定了解除刚果民主共和国境内所有外国武装团体、包括前卢旺达武装部队/联攻

派民兵武装及其遣返方法；2002 年 7 月 30 日刚果民主共和国政府和卢旺达共和

国政府在比勒陀利亚签署的双边协定；2003 年 9 月 25 日刚果民主共和国与布隆

迪、卢旺达和乌干达之间的《睦邻关系与合作原则》；2006 年 12 月 15 日《大湖

区安全、稳定和发展公约》；以及在三方加一委员会框架内作出的各种承诺，包

括三方加一成员 2007 年 6 月 8 日在卢本巴希和 2007 年 9 月 17 日在坎帕拉作出

的承诺，即通过和平与军事手段消除非法武装团体构成的威胁，同时考虑到 2007

年 10月 3日刚果民主共和国政府提出的解决前卢旺达武装部队/联攻派民兵问题

的行动计划以及卢旺达政府就该计划提出的答复和反建议： 

重申以下要点： 

1. 只有消除刚果民主共和国境内所有外国和本国武装团体及其政治军事组织

造成的威胁，才能实现刚果民主共和国和大湖区的和平与安全； 

2. 前卢旺达武装部队/联攻派民兵对卢旺达、刚果民主共和国、大湖区各国以

及刚果人民的和平与安全构成严重威胁； 

3. 刚果民主共和国东部的非正规刚果武装团体同样对刚果民主共和国和整个

大湖区的和平与安全造成威胁； 

4. 两国再次承诺尊重和维护双方的主权，再次承诺全面合作并采取共同办法，

解散在刚果民主共和国境内活动的前卢旺达武装部队/联攻派民兵这个种族灭绝

军事组织； 

5. 两国全面承诺防止以直接或间接的方式向在刚果民主共和国境内活动的任

何本国和外国武装团体提供政治、物质或人力支持； 

                             
 

1
 联合公报中所用“前卢旺达武装部队/联攻派民兵”一词，是指刚果境内的所有卢旺达武装团

体，而不论其名称（前卢旺达武装部队、联攻派、卢解放军、卢民主力量、RUD-Unana、拉斯

塔民兵等）。 
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6. 两国将交换信息，通过现有机制，特别是联合核查机制和三方加一委员会，

解决共同关心的问题； 

7. 两国将立即向戈马和吉塞尼以及布卡武和尚古古联合核查机制派遣成员； 

8. 两国承诺不进行针对对方的任何负面宣传。 

9. 刚果民主共和国政府承诺： 

 (a) 在 2007 年 12 月 1 日前制定解除前卢旺达武装部队/联攻派民兵武装和

消除其威胁的详细计划。将要求联刚特派团根据其任务和能力向计划制定和随后

的执行工作提供支持。这一计划将在 2007 年 12 月 1 日前向卢旺达政府提出； 

 (b) 紧急开展军事行动，解散刚果民主共和国境内前卢旺达武装部队/联攻

派民兵这一种族灭绝军事组织。这项军事行动应与解散南北基伍两省的非法武装

团体行动同时进行； 

 (c) 为执行计划的军事部分确定和承付必要资源； 

 (d) 计划应包括以下内容： 

㈠ 在实施军事压力的同时重新启动并简化目前开展的解除前卢旺达武装

部队/联攻派民兵武装和将其遣返卢旺达的宣传工作； 

㈡ 将前卢旺达武装部队/联攻派民兵临时安置到刚果民主共和国境内的接

待中心/营地；由联刚特派团根据现行复员方案程序进行登记并对选择返回

卢旺达的人员进行遣返； 

㈢ 在有关国际组织的协助下，把不愿返回卢旺达且未被卢旺达司法部门

或卢旺达问题国际刑事法庭（卢旺达问题国际法庭）通缉的前卢旺达武装

部队/联攻派民兵迁离边境直至其情况正常化； 

㈣ 将因种族灭绝罪、危害人类罪和战争罪而被起诉的人员逮捕并移交卢旺

达问题国际法庭和卢旺达。 

 (e) 不发表支持刚果民主共和国境内任何武装团体的声明； 

 (f) 公布本联合公报的内容。 

10. 卢旺达共和国政府承诺： 

 (a) 采取一切必要措施封锁边境，防止任何武装团体成员、变节的民兵领袖、

尤其是恩昆达领导的团体出入境，并防止向刚果民主共和国境内的任何武装团体

提供军事、物资或人力支持； 

 (b) 向刚果民主共和国政府和联刚特派团提供被通缉的灭绝种族罪犯（所有

类别）的名单； 
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 (c) 不发表支持刚果民主共和国境内任何武装团体的声明； 

 (d) 通过适当的方案，鼓励前卢旺达武装部队/联攻派民兵及其家属返回家

园，并协助他们在社会和经济方面有效地重新融入社会； 

 (e) 公布本联合公报的内容。 

11. 刚果民主共和国政府和卢旺达共和国政府同意： 

 (a) 建立严格的边境管制制度，并防止任何武装团体的战斗人员或新兵、武

器、军事物资、粮食或医疗支助用品非法过镜； 

 (b) 避免援助和煽动（提供武器装备、便利行动、允许征兵、资助和提供庇

护等）任何武装团体； 

 (c) 呼吁与前卢旺达武装部队/联攻派民兵有关联的所有刚果人立即并永久

地离开该武装团体；不应当遣返根据相关的国家立法被确定为刚果人或有资格成

为刚果人的解除武装的战斗人员；这些人将被登记；他们的身份名单将提供给卢

旺达政府； 

 (d) 合作将那些被指控犯有战争罪、危害人类罪和灭绝种族罪行的人绳之以

法； 

 (e) 承诺采取一切必要措施，鼓励和便利难民返回家园； 

 (f) 承诺积极支持和协助向贫困平民提供人道主义援助，不论他们的政治派

系或族裔的情况； 

 (g) 保证尽可能减少商定对前卢旺达武装部队/联攻派民兵采取的行动对平

民可能产生的消极影响，并采取措施确保保护平民，确保它们的部队遵守国际人

道主义法律和人权法律； 

 (h) 承诺通过现有的双边机制，不断交流关于实施这些行动的情报。 

12. 刚果民主共和国政府和卢旺达共和国政府呼吁连署这项公报的国际合作伙

伴，以及本公报两个签署方能同意的其他合作伙伴： 

 (a) 调动各方面的支持，来协助履行本公报所载的承诺； 

 (b) 积极支持保护平民，并向境内流离失所者、难民和贫困者提供人道主义

援助。 

13. 联刚特派团将根据其任务规定，保护平民免遭对前卢旺达武装部队/联攻派

民兵采取行动可能产生的消极影响，并监测遵守国际人道主义法律和人权法律公

认标准的情况。 
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14. 本公报的签署方敦促安全理事会通过一项决议，对前卢旺达武装部队/联攻

派实施制裁，并呼吁所有会员国防止前卢旺达武装部队/联攻派民兵的一切筹款、

动员或宣传活动。 

15. 请联合国、非洲联盟、欧洲联盟、美国、南非和本公报两个签署方能同意的

其他合作伙伴以及两个签署方的代表协助和监测这项协议的执行。 

 

2007 年 11 月 9 日，内罗毕 

代表刚果民主共和国政府 代表卢旺达共和国政府 

外交国务部长 外交部长 

安蒂帕斯·姆布萨·尼亚姆维西（签名） 夏尔·穆里甘德（签名） 

  

 代表联合国 

 主管政治事务助理秘书长 

 海尔·门克里欧斯（签名） 

  

代表欧洲联盟 代表美利坚合众国 

主管大湖区域特别代表 国务院主管解决冲突事务 

鲁兰德·范德基尔（签名） 助理国务卿詹达伊·弗雷泽高级顾问 

 蒂莫西·肖特利（签名） 

 

 

 


